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Department of Linguistics and Philology
Box 635, SE-751 26 Uppsala, Sweden
Visiting address: Engelska parken, Thunbergsv. 3 H, Room 09-3011a
Phone: +46 (0)18-471 1089
Email: Laszlo.Karoly@lingfil.uu.se
url: https://www.uu.se/kontakt-och-organisation/personal?query=N16-521

Born: 10 June 1974—Pécs, Hungary
Nationality: Hungarian

Current position
Chair and professor of Turkic Languages, Department of Linguistics and Philology, Uppsala University

Areas of specialization
Old Turkic – particularly Runiform inscriptions
Middle Turkic – particularly Chagatai
Sakha, Tatar
Altaic languages – particularly Turkic-Mongolic relationship
Historical-comparative linguistics
Morphology – particularly word-formation
Phonetics and phonology
Digital philology – particularly database development
History of medicine – particularly Islamic and Central Asian

Appointments held
2016– Chair and professor, Uppsala University, Department of Linguistics and Philology
2012–2014 Managing director, Johannes Gutenberg University Mainz, Department of Oriental Studies
2011–2016 Associate professor, Johannes Gutenberg University Mainz, Department of Oriental Studies
2009–2011 Assistant professor, University of Szeged, Department of Altaic Studies
2008–2011 Adjunct professor, Goethe University Frankfurt, Institute of Oriental and East Asian Philology, Turcology
2008–2011 Adjunct professor, Johannes Gutenberg University Mainz, Department of Oriental Studies
2005–2009 Teaching assistant, University of Szeged, Department of Altaic Studies

Education
2008 PhD in Altaic Studies (Linguistics), University of Szeged, Department of Altaic Studies

Thesis: Yakut derivational morphology. An historical approach. Deverbal nominals
2002 MA in Turkic (Altaic) studies, University of Szeged, Department of Altaic Studies

Thesis: Amedical treatise of Sayyid SubḥānQulïMuhammad Bahādur khan
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Grants and projects
2024–2027 Understanding the trajectory and distributional typology of phonological change, Research project by Riksbankens

Jubileumsfond, Uppsala University
2019–2025 Partner in (Re)constructing a Bible. A new approach to unedited Biblical manuscripts as sources for the early history

of the Karaim language, ERC Starting Grant, Michał Németh (PI), Jagiellonian University, Kraków, Poland
2018–2019 Uppsala Language Documentation Group (UPPLADOC), research environment, Uppsala University
2015 Establishing anOnline Database of the Turkic Runiform Inscriptions of Eurasia, Forschung und Technologie-

transfer: Stufe I, Johannes Gutenberg-Universität Mainz
2009–2011 Alexander vonHumboldt Research Fellowship for postdoctoral research, Johannes Gutenberg University Mainz,

Department of Oriental Studies
2000–2002 Scholarship of the Hungarian Republic

Research stays
2013 Institute of Languages and Cultures of the Peoples of the North-East, North-Eastern Federal University, Yakutsk,

Russia. 19–30 June 2013
2012 Institute of Archeology, Kyiv, Ukraine. 2–8 April 2012
2011 Al-Biruni Institute of Oriental Studies, Tashkent, Usbekistan. 21 March to 4 April 2011
2007 Hacettepe Üniversitesi & Başkent Üniversitesi, Ankara, Turkey. 15–19 January 2007
2006 Ocna de Sus, Romania. Documentation of hitherto unknown Eastern European runiform inscriptions.

23–26 September 2006
2005 Institute of Oriental Studies, JagellonianUniversity, Krakow, Poland. 21 November to 4 December 2005
2003 Institute of Oriental Studies, JagellonianUniversity, Krakow, Poland. October–November 2003

Board memberships
2022– Studien zur Sprache, Geschichte und Kultur der Turkvölker, book series, editor
2021– Bibliotheca Turcica, book series, editor
2017– Kungl. Humanistiska Vetenskaps-Samfundet i Uppsala, member
2017– Orientalia Suecana, journal, editor
2014–2016 AlteMedizin (JGUMainz), working group, member
2013–2018 Turkic Languages, journal, editor

Teaching
Text reading courses: Old Turkic, Runiform inscriptions, Old Uigur, Middle Turkic, Chagatai, Ottoman
Introductions: Turkic languages, Siberian Turkic languages, Sakha, Kazak, Uigur, Ottoman
Philology: Manuscript edition, Turkology and philology, Turkic writing systems
Historical linguistics: Etymological studies, Turkic loanwords in Hungarian, Historical-comparative Turkology
General linguistics: Turkology and linguistics, Typology of the Turkic languages, Morphology, Word-formation
Mongolic languages: Classical Mongolian, Pre-Classical Mongolian
History: Turkic peoples, Central Asia, Ottoman Empire
Literature: Turkic literatures
General courses: Introduction to Oriental Studies

Digital databases
2017– Károly, László and Michał Németh (eds) A database ofMiddle Turkic documents. Uppsala: Department

of linguistics and philology. https://www.middleturkic.lingfil.uu.se
2020– Károly, László and Julian Rentzsch (eds) A database of Turkic Runiform insciptions. Uppsala: Department

of linguistics and philology. https://www.runiform.lingfil.uu.se
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Publications
Books

2022 Károly, László 2022. Modern Turkic languages: An introduction with accompanying audio. Uppsala and Budapest:
Molnar & Kelemen Oriental Publishers (Bibliotheca Turcica, 2).

2015 a Mukusheva, Raushangul and László Károly. 2015. Qazaqša-mažarša tildeskiš. Kazah-magyar társalgási könyv,
second revised edition. Szeged: SZTE Altajisztikai Tanszék (Altajisztikai Tankönyvtár, 5).

2015 b Károly, László 2015. ATurkic medical treatise from Islamic Central Asia: A critical edition of a Seventeenth-century
Chagatay work by SubḥānQulï Khan. Edited, translated and annotated by László Károly. Leiden and Boston:
Brill (Brill’s Inner Asian Library, 32).

2013 Károly, László 2013. Deverbal nominals in Yakut: A historical approach. Wiesbaden: Harrassowitz (Turco-
logica, 96).

2011 Róna-Tas, András and Árpád Berta with the assistance of László Károly. 2011. West Old Turkic: Turkic
loanwords in Hungarian, i–ii. Wiesbaden: Harrassowitz (Turcologica, 84).

2001 Zakankizi Rausangül and László Károly. 2001. Qazaqša-mažarša tildeskiš. Kazah-magyar társalgási könyv.
Szeged: SzTE BTK Altajisztikai Tanszék.

Articles in journals, contributions to books

2026 a Jumabay, Uldanay, László Károly, Zhansaya Turaliyeva and Yerik Zhanseiit. 2026. ‘Evidentiality at the
crossroads of temporality and modality in Kazakh: A fieldwork based study’. Folia Linguistica XX: XX–
XX.

2026 b Károly, László 2026. ‘Risālaʾ-i šifāʾ al-abdān ‘A treatise on curing the bodies’: An early modern medical
treatise from Turkic Central Asia’. Acta Orientalia Academiae ScientiarumHungaricae 79(2): 351–375.

2025 Hällzon, Patrick, Ingvar Svanberg, Zulhayat Ötkür and László Károly. 2025. ‘Human–Hedgehog Relationships
in Turkic-Speaking Areas: Folklore, Linguistic Expressions and Medicinal Practices’. Orientalia Suecana
74: 149–170.

2024 a Hällzon, Patrick and László Károly. 2024. ‘Some notes on a comparative word list in an Eastern Turki
medical treatise from the late 19th century’, in Elif Gizem Karaoğlu Kirenli (ed.) Türk Tıp Tarihine Genel
Bir Bakış:Metinler, Terimler ve Tedaviler, pp. 35–50. Istanbul: Eğitim Yayınevi.

2024 b Károly, László 2024. ‘An Old Uigur medical fragment in Syriac script’. Orientalia Suecana 73: 28–37.
2024 c Károly, László 2024. ‘Onomatopoeia in Tatar’, in Lívia Körtvélyessy and Pavol Štekauer (eds) Onomatopoeia

in theWorld’s Languages, pp. 637–47. Berlin and Boston: De Gruyter Mouton (Comparative Handbooks
of Linguistics, 10).

2022 a Károly, László 2022. ‘Binominal strategies and semantic correlations in Turkic languages’, in Steve Pepper,
Francesca Masini and Simone Mattiola (eds) Binominal lexemes in cross-linguistic perspective: Towards a typo-
logy of complex lexemes, pp. 355–379. Berlin and Boston: De Gruyter Mouton (Empirical Approaches to
Language Typology).

2022 b Hällzon, Patrick, László Károly and Ingvar Svanberg. 2022. ‘Dog for a cure and some dough for a tooth:
The historical role of the domestic dog and other canids in various healing practices in Eastern Turkestan’,
in Aysima Mirsultan, Eric Schluessel and Eset Sulaiman (eds) Community still matters: Uyghur culture and
society in Central Asian context, pp. 250–266. Copenhagen: NIAS Press (NIAS Studies in Asian Topics,
77).

2022 c Károly, László 2022. ‘West Old Turkic’, in Lars Johanson and Éva Á. Csató (eds) The Turkic Languages,
pp. 145–151. London and New York: Routledge (Routledge Language Family Series).

2020 a Károly, László 2020. ‘Derived and Compound Nouns in Turkic’, Kungl. Humanistiska Vetenskaps-Sam-
fundet i Uppsala 2019–2020: 171–93.

2020 b Károly, László 2020. ‘Derivational networks in Tatar’, in Lívia Körtvélyessy, Alexandra Bagasheva and
Pavol Štekauer (eds) Derivational networks across languages, pp. 411–422. Berlin and Boston: De Gruyter
Mouton (Trends in Linguistics. Studies and Monographs, 340).

2019 Jones, Gregory, Naghmeh Nadjibzadeh, László Károly, and Mahdi Mohammadpour. 2019. ‘An integrated
dialect analysis tool using phonetics and acoustics’, Lingua 221: 37–48.

2016 a Károly, László 2016. Prototypical adjectives in Turkic. Turkic Languages 20(1): 74–89.
2016 b Károly, László 2016. ‘Tatar’, in Peter O. Müller, Ingeborg Ohnheiser, Susan Olsen and Franz Rainer (eds)

Word-formation: An international handbook of the languages of Europe, v, pp. 3398–3413. Berlin and Boston:
De Gruyter Mouton (Handbooks of Linguistics and Communication Science (HSK), 40.5).

2014 a Szalontai Csaba, András Benedek and László Károly. 2014. ‘A Kiskundorozsma Kettőshatár úti II. avar
temető 434. sírja — Grave Nr. 434. of the Avar Cemetery II in Kiskundorozsma, Kettőshatár Street’, in
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Bárkányi Ildikó and Orsolya F. Lajkó (eds) AMóra FerencMúzeum Évkönyve. Új folyam, i, pp. 161–221.
Szeged: Móra Ferenc Múzeum.

2014 b Károly, László 2014. ‘Türkçe Yazılmış İslam Tıp Eserlerindeki Şifalı Dualar’, in Nurettin Demir, Birsel
Karakoç and Astrid Menz (eds), Turcology and linguistics. Éva Ágnes Csató Festschrift, pp. 279–290. Ankara:
Hacettepe Üniversitesi.

2014 c Károly, László 2014. ‘Deverbal nominals in Altaic: In search of a framework (not only) for reconstruction’,
Turkic Languages 18(1–2): 54–72.

2013 a Károly, László 2013. ‘The case of Altaic and West Old Turkic’, Turkic Languages 17(1-2): 182–196.
2013 b Szalontai, Csaba and László Károly. 2013. ‘Runiform fragments of the late Avar period from Hungary’,

Acta Orientalia Academiae ScientiarumHungaricae 66(4): 365–396.
2012 a Károly, László 2012. ‘History of the intervocalic velars in the Turkic languages’, Turkic languages 16(1):

3–24.
2012 b Károly, László 2012. ‘Panaceas and other miraculous cures in Middle Turkic medical writings’, Shaman

20(1-2): 5–21.
2009 a Károly, László 2009. ‘Jakut állatnevek Pallas Zoographiájában’, in Zoltán Vajda (ed.) Bölcsészműhely 2008,

pp. 65–76, Szeged: JATE Press.
2009 b Károly, László 2009. ‘Dominancy in Yakut: An historical approach’, International Journal of Central Asian

Studies (13): 343–353.
2008 Károly, László 2008. ‘Yakut names for animals in Pallas’s Zoographia’, Acta Orientalia Academiae Scienti-

arumHungaricae 61(3): 295–323.
2007 Berta Árpád and László Károly. 2007. ‘A szertő-tetői kő rovásírásos feliratai’, Magyar Nyelv 103: 300–

310.
2006 a Károly, László 2006. ‘A Seventeenth-century Chaghatay treatise on medicine’, Orvostörténeti Közlemények

[Communicationes de Historia ArtisMedicinae] 194–195: 51–61.
2006 b Károly, László 2006. ‘Some remarks on the Yakut suffix +SXt’, Turkic Languages 10: 187–192.
2005 a Károly, László 2005. ‘Egy 17. századi csagatáj orvosi könyv mint nyelvi forrás’, Nyelvtudományi Közlemé-

nyek 102: 89–112.
2005 b Károly, László 2005. ‘Some remarks on the Turkic word qart’, Studia Etymologica Cracoviensia 10: 53–

64.
2001 Károly, László 2001. ‘On the Old Turkic Verb ïr̄- ‘to make a notch, or breach’ and its derivatives’, in László

Károly and Éva Kincses Nagy (eds) Néptörténet —Nyelvtörténet: A 70 éves Róna-Tas András köszöntése,
pp. 71–85. Szeged: SZTE BTK Altajisztikai Tanszék.

Published contributions to academic conferences

2016 Károly, László and Julian Rentzsch. 2016. ‘An online database of Turkic runiform inscriptions’, in Николай
Н. Телицин and Й. Н. Шен (eds) Актуальные вопросы тюркологических исследований. К 180-летию
кафедрытюркской филологии Санкт-Петербургского государственного университета, pp. 534–541. Санкт-
Петербург: СПбГУ Кафедра тюркской филологии.

2013 Károly, László 2013. ‘Újabb lehetőségek a magyar nyelv török elemeinek kutatásában’, in Klára Agyagási,
Attila Hegedűs and Katalin É. Kiss (eds) Nyelvelmélet és kontaktológia, ii, pp. 243–256. Piliscsaba: PPKE
BTK Elméleti Nyelvészeti Tanszék and Magyar Nyelvészeti Tanszék.

2008 a Károly László 2008. ‘Toboz és doboz: Két vitatott eredetű szavunk’, in László Büky, Tamás Forgács and
Balázs Sinkovics (eds) A nyelvtörténeti kutatások újabb eredményei, v, pp. 113–126. Szeged: JATEPress.

2008 b Károly László 2008. ‘„Domináns” szuffixumvokálisok a jakut nyelvben: Egy történeti szempontú megköze-
lítés’, in Ágnes Birtalan and Jamaji Masanori (eds) Orientalista Nap 2005, 2007, pp. 66–73. Budapest:
MTA Orientalisztikai Bizottság and ELTE Távol-keleti Intézet).

2005 Károly, László 2005. ‘A seventeenth century Chaghatay treatise on medicine’, in Nil Sarı, Ali H. Bayat,
Yeşim Ülman and Mary Işın (eds) 38. Uluslararası Tıp Tarihi Kongresi Bildiri Kitabı (Proceedings of the 38th
International Congress on the History ofMedicine), pp. 845–853. Ankara: TTK Yayınları.

2003 Károly, László 2003. ‘Lexical analysis of a seventeenth-century Chaghatay treatise on medicine’, in Alice
Sárközi and Attila Rákos (eds) Altaica BudapestinensiaMMII. Proceedings of the 45th Permanent International
Altaistic Conference (PIAC), pp. 171–180. Budapest: Research Group for Altaic Studies, Hungarian Academy
of Sciences and Department of Inner Asian Studies, Eötvös Loránd University.

Reviews

2025 Károly, László 2025. ‘Gökhan Şilfeler: Die Computersprache: kontrastive Analyse des Wortschatzes im
Türkischen und in ausgewählten europäischen Sprachen. Wiesbaden: Harrassowitz Verlag 2022. IX, 176
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S. (Veröffentlichungen der Societas Uralo-Altaica 95.) ISBN 978-3-447-11837-8. € 58,–’. Zeitschrift der Deutschen
Morgenländischen Gesellschaft 175(2): 530–533.

2023 a Károly, László 2023. ‘Václav Blažek, in collaboration with Michal Schwarz and Ondřej Srba: Altaic Languages.
History of research, survey, classification and a sketch of comparative grammar. Brno: Masaryk University
Press 2019, 358 Pp. ISBN 978-80-210-9321-8.’ Orientalia Suecana 72: 69–75.

2023 b Károly, László 2023. ‘Benkő, Elek, Sándor, Klára, Vásáry, István: A Székely Írás Emlékei. Corpus Monu-
mentorum Alphabeto Siculico Exaratorum (CMASE) [Relics of the Székely Script. Corpus Monumentorum
Alphabeto Siculico Exaratorum (CMASE)]. Edited by István Vásáry. Budapest: Bölcsészettudományi Kutató-
központ 2021. 927 Pages, Illustrated. Hardback 8900 Ft. ISBN 978-963-416-267-4’, Orientalia Suecana
72: 1–4.

2021 Károly, László 2021. ‘Röhrborn, Klaus: Uigurisches Wörterbuch: Sprachmaterial der vorislamischen türki-
schen Texte aus Zentralasien – Neubearbeitung – II. Nomina – Pronomina – Partikeln. Band 2: aš –
äžük. Stuttgart: Franz Steiner Verlag 2017’, Orientalistische Literaturzeitung 116(2): 174–177.

2019 Károly, László 2019. ‘Nevskaya, Irina; Erdal, Marcel (eds.): Interpreting the Turkic Runiform Sources
and the Position of the Altai Corpus. Berlin: Klaus Schwarz Verlag, 2015 (Studien zur Sprache, Geschichte
und Kultur der Turkvölker 21). 224 pp.’, Wiener Zeitschrift für die Kunde desMorgenlandes 109: 466–470.

2016 Károly, László 2016. ‘István Mándoky Kongur, Kunok és magyarok. (Török–Magyar Könyvtár 1.) Budapest:
Molnár Kiadó, 2012. 348 pp.’, Turkic Languages 20(2): 295–299.

2015 Károly, László 2015. ‘Sándor Klára, A székely írás nyomában. Budapest, Typotex, 2014. (353 lap)’, Magyar
Nyelvjárások 53: 260–265.

2014 Károly, László 2014. ‘Yaman, Hakan (Hg.): Die Yūsuf-Legende in der Version von ʿAlī. Nach dem Dresde-
ner Manuskript Eb. 419. Berlin: Klaus Schwarz Verlag 2012. 464 S. 8° = Studien zur Sprache, Geschich-
te und Kultur der Türkvölker Bd. 11.’, Orientalistische Literaturzeitung 109(4–5): 406–408.

2010 Károly, László 2010. ‘Rogers, Leland Liu, The Golden Summary of Činggis Qaγan. Činggis Qaγan-u Altan
Tobči, Tunguso-Sibirica 27, Wiesbaden: Harrassowitz, 2009’, Turkic Languages 14(2): 294–297.

2009 a Károly, László 2009. ‘(Bolʹšoj) tolkovyj slovarʹ jakutskogo jazyka [Saxa tïlïn bïhārïl̄āx (ulaxan) tïlǰïta], Vol.
I [A], Vol. II [B], Vol. III [G–I], Vol. IV [K–küölähiŋnǟ], Vol. V [küälähis gïn–kǟčärä], ed. by P. A. Slepcov,
Novosibirsk: Nauka, 2004, 2005, 2006, 2007, 2008’, Turkic Languages 13(2): 291–296.

2009 b Károly, László 2009. ‘Gerhard Doerfer, (unter Mitwirkung von Michael Knüppel), Etymologisch-Ethno-
logisches Wörterbuch tungusischer Dialekte (vornehmlich der Mandschurei), Hildesheim–Zürich–New
York: Georg Olms, 2004’, Acta Orientalia ScientiarumAcademiae Hungaricae 62(4): 465–469.

2009 c Károly, László 2009. ‘Ingeborg Hauenschild, Lexicon jakutischer Tierbezeichnungen, Turcologica, Volume
77, Wiesbaden: Harrassowitz, 2008’, Wiener Zeitschrift für die Kunde desMorgenlandes 99: 509–512.

2009 d Károly, László 2009. ‘Marcel Erdal, A Grammar of Old Turkic, Handbook of Oriental Studies. Section
Eight, Central Asia, Volume 3, Leiden–Boston: Brill, 2004’, Acta Orientalia ScientiarumAcademiae Hunga-
ricae 62(2): 241–245.

2007 Károly, László 2007. ‘Wladimir Monastyrjew, JAKUTISCH, Kleines erklärendes Wörterbuch des Jakuti-
schen (Sacha-Deutsch), Turcologica 68, Wiesbaden: Harrassowitz, 2006’, Turkic Languages 11(2): 279–
284.

Edited books

2007 Károly, László 2007. Turcology in Turkey: Selected papers. Szeged: SzTE Altajisztikai Tanszék and MTA-
SzTE Turkológiai Kutatócsoport (Studia uralo-altaica, 47).

2001 Károly László and Éva Kincses Nagy. 2001. Néptörténet —Nyelvtörténet: A 70 éves Róna-Tas András köszön-
tése. Szeged: SzTE BTK Altajisztikai Tanszék.

Others

2020 a Károly, László 2020. Amagyar-török nyelv(v)iszony kutatásának vázlatos természetrajza. Survey.
2020 b Károly, László and Patrick Hällzon. 2020. ‘Minnesord Mats Müllern’, Dragomanen 22: 3–10.
2019 a Károly, László 2019. The SemanticWeb gets around to Turkic philology. Technical report.
2019 b Károly, László 2019. ‘Editorial: Memores Acti Prudentes Futuri’, Orientalia Suecana 62–68: 1–2.
2009 Карой, Ласло 2009. ‘Воспоминания об Арпаде Берта (1951-2008)’, Российская тюркология 2009 (1/1):

119–122. [Transl. of Károly 2008 by Raushangul Mukusheva]
2008 Károly László 2008. ‘In memoriam Berta Árpád (1951–2008)’, Nyelvtudományi Közlemények 105: 399–

402.

5



Talks and lectures
2026 a Passive and passive-like constructions in Turkic – Invited planary talk at III International Scientific and

Practical Conference “ALTAI – THEANCESTRALHOMELANDOFTHETURKIC PEOPLES”. 24–
26 September 2026, Shchuchinsk (Burabay), Kazakhstan.2026 b Subordination in Old and Middle Turkic – Invited
lecture at Nazarbayev University, Astana. 23 September 2026, Kazakhstan.2026 c The mixed language of Šifā’
al-abdān ‘Curing the bodies’ – Invited lecture at EurasianNational University, Astana. 22 September 2026,
Kazakhstan.2026 d [Patrick Hällzon & László Károly] The vocabulary of trade: Multilingual word lists for understanding
of crossborder contacts between India and Turkestan in the early 20th century – Workshop:Mountains,
Deserts and Oases: Trade and Environment in Turn-of-the-Century Central Eurasia. 31 August–2 September
2026, Swedish Research Institute in Istanbul (SRII), Turkey.2026 e [Deepthi Gopal, Stephen Nichols, László
Károly & Pavel Iosad] Initial conditions in phonological change – Workshop: Typology in Hitsorical Phonology.
24–26 August 2026, Uppsala University, Sweden.

2026 f Medical works from Central Asia – ChagataiManuscript Reading Course. International Summer Academy.
29 June–3 July 2026, University of Münster, Germany.

2026 g [Stephen Nichols, Deepthi Gopal, Pavel Iosad & László Károly] Microvariation in Turkic laryngeal systems:
Synchrony and diachrony – 38th Colloquium of the British Association of Academic Phoneticians. 8–10 April
2026, University of Warwick, Coventry, UK.

2026 h [Deepthi Gopal, Stephen Nichols, László Károly & Pavel Iosad] When is vowel reduction (not) about predictability?
– The 23rd Old-World Conference in Phonology (OCP23). 14–16 January 2026, Gonville & Caius College
in Cambridge, UK.

2026 i [Deepthi Gopal, Stephen Nichols, László Károly & Pavel Iosad] When is vowel reduction (not) about predictability?
– Fonologi i Norden (FiNo) 2026. 12–13 February 2026, Lund University.

2025 a [Deepthi Gopal, Stephen Nichols, László Károly & Pavel Iosad] Vowel harmony in Dolgan – Fifth European
Convention on Turkic, Ottoman and Turkish Studies (Turkologentag 2025). 18–20 September 2025, Johannes
Gutenberg University Mainz.

2025 b Contact-induced structural changes in Turkic: The emergence and adaptation of balanced subordination
in Old and Middle Turkic – Keynote: Clause Linkage in Iranian Languages and Beyond. 21–23 August 2025,
Uppsala University.

2025 c [Deepthi Gopal, Stephen Nichols, Pavel Iosad & László Károly] Microvariation in Turkic laryngeal systems:
synchrony and diachrony – 31stManchester PhonologyMeeting. 29–31 May 2025, University of Manchester.

2025 d [Deepthi Gopal, Stephen Nichols, László Károly & Pavel Iosad] Length & gradience in Dolgan rounding
harmony – Old world Conference on Phonology,Workshop on Vowel Harmony. 4 February 2025, Leiden,
Netherlands.

2024 a Menges and the classification of Turkic – Online symposium: Ölümünün 25. Yılında K. H.Menges ve Türkoloji
Sempozyumu, Hacettepe University, Modern Turkic languages and literatures. 20 September 2024, Ankara,
Turkey.

2024 b On the language of the Central Asian medical treatise Šifāʾ al-abdān ‘Curing the bodies’ – Workshop: Cultural
and linguistic interactions in Turkic contact zones, Johannes Gutenberg University Mainz. 12 July 2024, Mainz,
Germany.

2024 c [with Guglielmo Zucconi] A Turkic Medical Treatise from 17th-Century Central Asia – PIAC 66th Annual
Meeting. 30 June–5 July 2024, Göttingen, Germany.

2023 a An online database for Middle Karaim and beyond – Turkologentag. 21–23 September, 2023, Vienna, Austria.
2023 b The emergence and adaptation of right-branching subordination strategies in Turkic – The 21st International

Conference on Turkish Linguistics. 2–4 August, 2023, Mainz, Germany.
2022 a [with Patrick Hällzon] Chagatai medical sources as a way to understand conceptions about love, sexuality

and procreation among Turkic societies of Central Asia – Sexual knowledge in the Islamic world: Historical
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